
МОЙКА
ВЫСОКОГО ДАВЛЕНИЯ

E2000

ИНСТРУКЦИЯ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ



2

СОДЕРЖАНИЕ:
ВВЕДЕНИЕ............................................................................................................................................................3

ВАЖНЫЕ МЕРЫ БЕЗОПАСНОСТИ...........................................................................................................3

СИМВОЛЫ.............................................................................................................................................................7

ОБСЛУЖИВАНИЕ АППАРАТОВ С ДВОЙНОЙ ИЗОЛЯЦИЕЙ......................................................8

ИСПОЛЬЗОВАНИЕ УДЛИНИТЕЛЕЙ.........................................................................................................8

ПРАВИЛЬНОЕ ИСПОЛЬЗОВАНИЕ МОЙКИ ВЫСОКОГО ДАВЛЕНИЯ....................................9

РАСПАКОВКА.....................................................................................................................................................10

ПОДГОТОВКА К ЭКСПЛУАТАЦИИ..........................................................................................................11

ЭКСПЛУАТАЦИЯ...............................................................................................................................................14

ИНФОРМАЦИЯ ПО ИСПОЛЬЗОВАНИЮ................................................................................................16

ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ...........................................................................................................18

ХРАНЕНИЕ............................................................................................................................................................19

ТЕХНИЧЕСКИЕ ДАННЫЕ...............................................................................................................................19

УСТРАНЕНИЕ НЕИСПРАВНОСТЕЙ..........................................................................................................20



3

РУКОВОДСТВО ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ

ВВЕДЕНИЕ

ВАЖНЫЕ МЕРЫ БЕЗОПАСНОСТИ

Устройство предназначено для бытового использования, а также для коммер-
ческого применения в помещениях и на открытом воздухе.

 Если питающий кабель поврежден, он должен быть заменен производителем, 
его сервисной службой или аналогичным квалифицированным персоналом во 
избежание опасности.

Данное оборудование не должно использоваться детьми. Дети должны на-
ходиться под присмотром во избежание использования устройства в качестве 
игрушки.

Для коммерческого использования:

Данное устройство не должно использоваться лицами (включая детей) с огра-
ниченными физическими, сенсорными или умственными способностями, а также 
лицами без соответствующего опыта и знаний.

Не для коммерческого использования:

Данное устройство может использоваться лицами с ограниченными физиче-
скими, сенсорными или умственными способностями

или недостатком опыта и знаний только при условии, что они находятся под 
присмотром или проинструктированы по безопасному

использованию устройства и понимают связанные с этим опасности.

Используйте соответствующие средства индивидуальной защиты (СИЗ) при 
работе с мойкой высокого давления, например: защитную обувь, защитные пер-
чатки, защитные щитки, средства защиты слуха и т.д.

Эксплуатация устройства:

Осторожно! Опасность отдачи и внезапного возникновения крутящего момента 
на насадке при нажатии на пусковой рычаг распылительного пистолета.

Никогда не направляйте насадку высокого давления на людей или животных.

Никогда не употребляйте алкоголь и не используйте наркотические вещества 
при работе с мойкой высокого давления.

Никогда не используйте мойку высокого давления, стоя в воде.

Никогда не прикасайтесь к электрической вилке мокрыми руками.

Никогда не допускайте погружения электрических соединений в воду.

Никогда не включайте мойку высокого давления без подачи воды.

Никогда не используйте горячую воду с мойкой высокого давления.

ВНИМАНИЕ!

При использовании данного изделия всегда необходимо соблюдать основные 
меры предосторожности, включая следующие:
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ВНИМАНИЕ!

ВНИМАНИЕ!

ВНИМАНИЕ!

Данное устройство разработано для использования с моющими средствами, 
поставляемыми или рекомендованными производителем. Использование дру-
гих моющих средств или химических веществ может повлиять на безопасность 
устройства.

Струи высокого давления могут быть опасны при неправильном использова-
нии. Запрещается направлять струю на людей, находящееся под напряжением 
электрооборудование или на само устройство.

Неподходящие удлинительные кабели могут представлять опасность. При ис-
пользовании удлинительного кабеля он должен быть предназначен для наружного 
применения, а соединение должно находиться в сухом месте и не касаться земли. 
Настоятельно рекомендуется использовать кабельную катушку, обеспечивающую 
расположение розетки не менее чем на 60 мм над уровнем земли.

- Перед сборкой, очисткой, регулировкой, техническим обслуживанием, хране-
нием и транспортировкой выключите устройство и отключите его от источника 
питания.

- Подключение к электрической сети должно выполняться квалифицированным 
электриком в соответствии с МЭК 60364-1. Необходимо установить устройство 

- Не используйте устройство, если в зоне его действия находятся люди без 
защитной спецодежды.

- Не направляйте струю на себя или других с целью очистки одежды или обуви.

- Перед проведением технического обслуживания отключите устройство от 
источника питания.

- Мойки высокого давления не должны использоваться детьми или неподго-
товленными лицами.

- Для обеспечения безопасности используйте только оригинальные запасные 
части производителя или запасные части, одобренные производителем.

- Не используйте устройство при повреждении сетевого кабеля или важных 
компонентов, как, например, предохранительные устройства, шланги высокого 
давления, распылительный пистолет.

- При использовании удлинительного кабеля вилка и розетка должны быть 
водонепроницаемыми.
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РУКОВОДСТВО ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ

защитного отключения (УЗО), срабатывающее при токе утечки на землю свыше 
30 мА в течение 30 мс, либо устройство защиты от замыкания на землю.

ВНИМАНИЕ!

Не используйте устройство при повреждении сетевого кабеля или важных 
компонентов, как, например, предохранительные устройства, шланги высокого 
давления, распылительный пистолет. 

Устройство не предназначено для подключения к переносным источникам 
водоснабжения. Подключите устройство к системе водоснабжения.

- Используйте устройство на ровной поверхности.

- В целях безопасности необходимо проводить проверку и техническое обслу-
живание не реже одного раза в три месяца. Перед использованием убедитесь, что 
фильтр и насадка чистые и не имеют загрязнений. После использования убедитесь, 
что в насосе и шланге не осталось воды.

- Защита от перегрузки:

При засорении насадки или перегибе шланга высокого давления автоматически 
срабатывает защита от перегрузки, и устройство отключается.

После устранения неисправности включите выключатель и снова запустите 
устройство.

1. Перед использованием изделия внимательно прочитайте все инструкции. Сохраните 
все указания по безопасности.

2. Не используйте мойку высокого давления в состоянии усталости, а также под воз-
действием алкоголя или наркотических веществ.

3. Опасность травмирования струей высокого давления — не направляйте струю на 
людей или животных.

4. Не допускайте использования мойки высокого давления детьми.

5. Для снижения риска травм необходим постоянный контроль при использовании 
мойки высокого давления вблизи детей.

6. Убедитесь, что вы знаете, как быстро остановить устройство и сбросить давление. 
Тщательно изучите управление устройством.

7. Будьте внимательны — всегда контролируйте направление струи высокого давления.

8. Держите рабочую зону свободной от посторонних лиц.

9. Сохраняйте устойчивое положение и равновесие — не тянитесь слишком далеко и 
не стойте на неустойчивых опорах.

10. Рабочая зона должна иметь достаточный водоотвод для снижения риска падения 
из-за скользких поверхностей.

11. Соблюдайте указания по техническому обслуживанию, приведенные в руководстве.
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13. Необходимо иметь достаточную информацию о применяемой насадке, а 
также учитывать опасность отдачи и внезапного крутящего момента на распы-
лительном узле при нажатии на спусковой рычаг распылительного пистолета.

14. Рекомендуется, чтобы питание данного устройства осуществлялось через 
устройство защитного отключения (УЗО), отключающее питание при токе утечки 
на землю более 30 мА в течение 30 мс, либо через устройство контроля цепи 
заземления.

15. ВНИМАНИЕ! Не используйте устройство, если в зоне его действия находятся 
люди без защитной одежды.

16. ВНИМАНИЕ! Опасность взрыва — не распыляйте легковоспламеняющиеся 
жидкости.

17. ВНИМАНИЕ! Шланги высокого давления, соединительные элементы и муфты 
являются важными элементами безопасности устройства. Используйте только 
шланги, соединения и муфты, рекомендованные производителем.

18. Вода, прошедшая через предохранитель обратного потока, считается не-
пригодной для питья.

Важные меры безопасности

1. Предназначено только для использования вне помещения и бытового при-
менения.

2. Шланг высокого давления может протекать из-за износа, неправильного 
обращения, перегибов и т. д. Не используйте поврежденный шланг.

3. Не используйте мойку высокого давления вблизи воспламеняющихся мате-
риалов, испарений или пыли.

4. Некоторые химические вещества или моющие средства могут быть опасны 
при вдыхании или проглатывании и вызвать серьезные травмы. Используйте 
респиратор или защитную маску, если есть риск вдыхания паров. Перед использо-
ванием внимательно изучите инструкцию к маске, чтобы убедиться в ее защитных 
свойствах.

5. Перед запуском аппарата при низких температурах проверьте все элементы 
оборудования и убедитесь, что лед не образовался. Не храните устройство при 
температуре ниже 0 °C (32 °F).

6. НЕ ВНОСИТЕ НИКАКИХ МОДИФИКАЦИЙ В КОМПОНЕНТЫ УСТРОЙСТВА! Ап-
параты с поврежденными или отсутствующими деталями, без защитного кожуха 
или крышек НИКОГДА не должны допускаться к эксплуатации.

7. Держите шланг высокого давления подключенным к аппарату и распылитель-
ному пистолету, пока система находится под давлением. Отсоединение шланга 
при включенной системе опасно и может вызвать травму.

8. Всегда выключайте питание или отключайте устройство от сети, если аппарат 
оставлен без присмотра.
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РУКОВОДСТВО ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ

СИМВОЛЫ
Символы на изделии и в руководстве обозначают важные сведения о продукте 

или его правильном использовании.

Указывает на потенциальную опасность получения травмы.

Соответствует применимым к изделию европейским дирек-
тивам.

Конструкция с двойной изоляцией.

Не подвергайте воздействию дождя и не используйте во влаж-
ных помещениях.

Для снижения риска травм пользователь должен прочитать и 
понять руководство по эксплуатации.

Всегда надевайте защитные очки с боковыми щитками или, при 
необходимости, полный защитный щиток при работе с устрой-
ством.

Используйте респиратор или защитную маску, если есть риск 
вдыхания паров.

Чтобы снизить риск травмы струей воды, никогда не направ-
ляйте ее на людей или животных и не помещайте никакую часть 
тела в струю. Протекающие шланги и соединения также могут 
вызвать травму струей под давлением. Не держите шланги или 
соединения руками.

Для предотвращения травм от отдачи удерживайте распыли-
тельную трубку обеими руками во время работы устройства.

Использование устройства во влажных условиях или нарушение 
правил безопасности может привести к поражению электриче-
ским током.
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Внимание! Никогда не направляйте распылительный пистолет 
на людей, животных, корпус аппарата, источник питания или любое 
электрическое оборудование.

Устройство не предназначено для подключения к системе 
питьевого водоснабжения.

Отработанные электрические приборы не следует выбрасы-
вать вместе с бытовыми отходами; утилизируйте их через пункты 
переработки, если они есть. Обратитесь в местные органы или к 
продавцу за советом по утилизации.

Перерабатывайте ненужные материалы вместо их выброса. Все 
инструменты, шланги и упаковку следует сортировать, сдавать в 
местный центр переработки и утилизировать безопасным для 
окружающей среды способом.

ОБСЛУЖИВАНИЕ АППАРАТОВ С ДВОЙНОЙ ИЗОЛЯЦИЕЙ

ИСПОЛЬЗОВАНИЕ УДЛИНИТЕЛЕЙ

В устройстве с двойной изоляцией применяются две независимые системы 
изоляции вместо заземления. У такого устройства нет и не должно быть средства 
заземления, и его не следует добавлять. Обслуживание устройства с двойной 
изоляцией требует повышенной осторожности и специальных знаний, и должно 
выполняться только квалифицированным персоналом. Запасные части для изде-
лия с двойной изоляцией должны быть идентичны заменяемым деталям. Изделие 
с двойной изоляцией маркируется словами «DOUBLE INSULATION» («ДВОЙНАЯ 
ИЗОЛЯЦИЯ») или «DOUBLE INSULATED» («С ДВОЙНОЙ ИЗОЛЯЦИЕЙ»). Также на 
изделии может быть указан символ (см. ниже).

Использование удлинителей с данным изделием НЕ РЕКОМЕНДУЕТСЯ. При 
необходимости использования удлинителя применяйте только кабели, предназна-
ченные для наружного использования. Такие кабели имеют маркировку:

«ACCEPTABLE FOR USE WITH OUTDOOR APPLIANCES, STORE INDOORS WHILE NOT 
IN USE» («ДОПУСКАЕТСЯ ДЛЯ ИСПОЛЬЗОВАНИЯ С ЭЛЕКТРОПРИБОРАМИ ДЛЯ НА-
РУЖНОЙ ЭКСПЛУАТАЦИИ. ХРАНИТЬ В ПОМЕЩЕНИИ, ЕСЛИ НЕ ИСПОЛЬЗУЕТСЯ»). 
Допускается применение только удлинителей с электрическими параметрами, не 
уступающими параметрам изделия. Перед использованием осмотрите удлинитель. 
НЕ ИСПОЛЬЗУЙТЕ ПОВРЕЖДЕННЫЕ УДЛИНИТЕЛИ! Не тяните за кабель при отклю-
чении от розетки — всегда отключайте, держась за вилку. Держите кабель вдали
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ПРАВИЛЬНОЕ ИСПОЛЬЗОВАНИЕ МОЙКИ ВЫСОКОГО ДАВЛЕНИЯ
ДАННОЕ УСТРОЙСТВО ПРЕДНАЗНАЧЕНО ТОЛЬКО ДЛЯ ИСПОЛЬЗОВАНИЯ С 

ХОЛОДНОЙ ВОДОЙ! НЕ ИСПОЛЬЗУЙТЕ ГОРЯЧУЮ ВОДУ!

1. Осуществляйте эксплуатацию мойки высокого давления при давлении жид-
кости не выше номинального значения, указанного для устройства. Никогда не 
запускайте мойку высокого давления без подачи воды. Работа без воды приведет 
к необратимому повреждению устройства.

2. Убедитесь, что используемая вода чистая, не содержит песка и агрессивных 
химических веществ. Использование загрязненной воды сокращает срок службы 
устройства.

3. ОСТОРОЖНО! Устройство может использоваться для различных задач, вклю-
чая мойку автомобилей, лодок, патио, террас, гаражей и т.д., где требуется высокое 
давление для удаления грязи и мусора.

Поток воды под высоким давлением может повредить очищаемую поверхность 
при неправильном использовании! Перед началом работы ознакомьтесь с раз-
делом «Инструкция по эксплуатации». Всегда сначала проверяйте распыление 
на открытом участке.

4. НИКОГДА не перемещайте устройство, потянув за шланг высокого давления. 
Используйте рукоятку, расположенную в верхней части устройства.

5. Всегда держите распылительный пистолет и высокого давления и удлинитель-
ную трубку двумя руками. Одной рукой удерживайте распылительный пистолет/
спусковой рычаг, другой — поддерживайте удлинительную трубку (см. схему).

6. При подаче моющего средства устройство наносит его на поверхность при 
низком давлении. После нанесения смойте моющее средство, используя регули-
руемую насадку.

вдали от источников тепла и острых кромок. Всегда сначала отключайте удлини-
тель от розетки, а затем отсоединяйте изделие от удлинителя.

ВНИМАНИЕ!

Для снижения риска поражения электрическим током держите все соединения 
сухими и не размещайте их на земле. Не прикасайтесь к вилке мокрыми руками.
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РАСПАКОВКА
После вскрытия коробки извлеките 

все детали и сверьте их со следующим 
перечнем комплектующих:

1. Распылительный пистолет	
2. Удлинительная трубка	

3. Регулируемая насадка

4. Руководство по эксплуатации	
5. Крюк для комплектующих	
6. Комплект крепежных винтов

7. Держатель пистолета

8. Впускной водяной патрубок	

9. Выпускной водяной патрубок

10. Силовой кабель	

11. Шланг высокого давления	
12. Выключатель (ВКЛ/ВЫКЛ)

13. Прочистная игла	

14. Впускной водяной штуцер	
15. Рукоятка

16. Пеногенератор	

17. Крюк для шланга	

18. Катушка для шланга
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РУКОВОДСТВО ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ

ПОДГОТОВКА К ЭКСПЛУАТАЦИИ
СБОРКА УСТРОЙСТВА

1. Установка распылительного пистолета, удлинительной трубки и регулируемой 
насадки

A. Присоедините промежуточную удлинительную трубку к пистолету.

Примечание: при установке совместите два выступа на трубке с пазами на 
пистолете.

B. Присоедините регулируемую насадку к промежуточной удлинительной трубке.

Примечание: при установке совместите выступ на передней трубке с пазом на 
промежуточной трубке, удерживая кнопку нажатой.

2. Установка рукоятки и крюка

Прикрутите крюк для шланга к рукоятке (только модель A, 4 винта).

Примечание: Винты упакованы вместе с руководством по эксплуатации — про-
верьте комплект при распаковке.

Надежно закрепите рукоятку на основном корпусе с помощью 2 винтов.

Надежно закрепите крюк для комплектующих на основном корпусе с помощью 
2 винтов.
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3. Установите держатель пистолета.

4. Подсоединение и отсоединение шланга высокого давления

Подсоедините один конец шланга высокого давления к выпускному водяном 
патрубку под давлением на устройстве, а другой конец — к пистолету.

Примечание: после подключения слегка потяните шланг, чтобы убедиться в 
надежности соединения. Для отсоединения нажмите кнопку фиксатора и потя-
ните шланг.

Для облегчения отсоединения шланга после завершения работы переведите 
выключатель в положение «OFF/O» («ВЫКЛ./O») и нажмите на спусковой рычаг 
пистолета, чтобы сбросить давление и слить воду из трубки.
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РУКОВОДСТВО ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ

5. Подключение садового шланга

Снимите пластиковую заглушку с впускного водяного патрубка на устройстве. 
Навинтите впускной водяной штуцер на патрубок. Подсоедините один конец са-
дового шланга (не входит в комплект) к штуцеру, а другой — к источнику воды.

ВНИМАНИЕ! Устройство ПРЕДНАЗНАЧЕНО для работы при температуре выше 
0°C.

ВНИМАНИЕ! Садовый шланг не должен быть поврежден и протекать. Внутрен-
ний диаметр шланга не менее 1/2 дюйма (≈12,7 мм), длина шланга не более 8 м.

6. Подключите устройство к источнику питания, подключите мойку высокого 
давления к электрической розетке.
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ЭКСПЛУАТАЦИЯ

Пуск

1. Включите подачу воды. Зажмите спусковой рычаг пистолета примерно на 
1 минуту до появления потока воды низкого давления, чтобы удалить воздух из 
устройства.

ВНИМАНИЕ!

ВНИМАНИЕ!

ОПАСНОСТЬ! Во время работы устройство должно находиться на твердой, устой-
чивой поверхности. Шланг высокого давления не должен образовывать петли.

Данное устройство предназначено только для использования с холодной водой! 
Не используйте горячую воду!

2. Переведите выключатель в положение «ON/I» («ВКЛ./I»), затем нажмите на 
спусковой рычаг.

Примечание: перед зажатием спускового рычага убедитесь, что спусковой рычаг 
находится в положении «разблокировано».

Внимание! Не запускайте устройство без подключения к источнику воды и 
включения подачи воды — это может повредить уплотнения высокого давления 
и сократить срок службы насоса.

3. Очистка

Зажмите спускового рычаг пистолета — начнется подача воды под высоким 
давлением. Вы можете повернуть регулятор на регулируемой насадке, чтобы 
изменить распыление: веерное (схема 1) или струйное (схема 2).
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ВНИМАНИЕ!

ВНИМАНИЕ!

ВНИМАНИЕ!

При работе запрещено использовать устройство в перевернутом положении.

Примечание: Начинайте распыление на расстоянии 30–60 см от поверхности и 
постепенно приближайтесь до нужного положения. Слишком близкое распыление 
может повредить поверхность.

4. После завершения использования устройства отпустите спусковой рычаг 
и переведите его в положение «OFF» («ВЫКЛ.»), затем отключите подачу воды.

Примечание: когда устройство не используется, убедитесь, что спусковой рычаг 
находится в положении «Lock» («Заблокировано»).

Примечание: если включить мойку высокого давления после того как пода-
ча воды перекрыта, это может вызвать серьезное повреждение насоса и (или) 
двигателя.

Не подключайте устройство к источникам воды, которые являются загрязненны-
ми, ржавыми, мутными или содержат агрессивные химические вещества (включая 
жидкости для мытья окон, удобрения, подкормки растений и т.д.).

Никогда не отсоединяйте шланг высокого давления от устройства, пока система 
находится под давлением. Для сброса давления выключите мотор, перекройте 
подачу воды и зажмите спусковой рычаг пистолета 2-3 раза.

5. Отключите сетевой шнур от розетки.
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ВНИМАНИЕ!

ВНИМАНИЕ!

Проверьте, чтобы напряжение и частота сети соответствовали указанным на 
табличке с характеристиками устройства. Устройство должно подключаться к 
электросети через автоматический защитный выключатель с током утечки не 
более 30 мА, при достижении которого питание отключается в случае короткого 
замыкания.

Не вмешивайтесь в работу предохранительного клапана и не регулируйте его.

1. Предохранительный клапан / клапан ограничения давления

Предохранительный клапан также выполняет функцию ограничения давления. 
При отпускании спускового рычага пистолета клапан открывается, срабатывает 
реле давления, и устройство автоматически отключается.

Если сопло пистолета засорено, давление в системе повышается — предохра-
нительный клапан открывается, срабатывает реле давления, и устройство авто-
матически отключается.

2. Предохранитель пистолета

Для начала распыления необходимо нажать кнопку разблокировки, затем на-
жать спусковой рычаг пистолета. При отпускании спускового рычага он автома-
тически возвращается в исходное положение.

Когда устройство не используется, нажмите кнопку блокировки, чтобы предот-
вратить случайное включение подачи воды под высоким давлением.

3. Удержание пистолета

При работе с мойкой высокого давления рекомендуется держать пистолет 
правильно: одной рукой за рукоятку, другой — за регулируемую насадку.

ИНФОРМАЦИЯ ПО ИСПОЛЬЗОВАНИЮ
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РУКОВОДСТВО ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ

4. Использование пеногенератора

a. Заполните емкость моющим средством, разбавленным водой в соответствии 
с инструкцией на упаковке. Подсоедините насадку к трубке.

b. Нажмите спусковой рычаг — моющее средство будет подаваться через насадку.

c. Нанесите моющее средство так, чтобы оно полностью покрывало очищаемую 
поверхность.

d. Оставьте средство на поверхности на несколько минут. В это время можно 
аккуратно обработать сильно загрязненные участки щеткой.

e. Установите распылительную насадку и смойте моющее средство с поверхности.

f. Очистка системы: после завершения работы обязательно пропустите через 
емкость чистую воду, чтобы удалить остатки моющего средства из системы подачи. 
При необходимости емкость можно снять.



18

ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ
Любые работы по техническому обслуживанию, не описанные в настоящем 

разделе, должны выполняться авторизованным сервисным центром.

1. Очистка фильтра водозаборника

Фильтр установлен внутри впускного водяного штуцера и требует периодиче-
ской очистки.

Промойте его чистой водопроводной водой, затем установите обратно во впуск-
ной водяной штуцер.

2. Очистка насадки

Используйте прилагаемую иглу для очистки насадки (или разогнутую кан-
целярскую скрепку). Вставьте проволоку в отверстие сопла и перемещайте ее 
вперед-назад до удаления загрязнений. Затем выполните обратную промывку 
насадки, используя садовый шланг с максимально возможным напором (можно 
использовать стандартную насадку или частично перекрыть поток пальцем для 
увеличения давления).

ВНИМАНИЕ!

Перед выполнением любых работ с устройством всегда отключайте вилку от 
электросети.
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РУКОВОДСТВО ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ

ХРАНЕНИЕ

ТЕХНИЧЕСКИЕ ДАННЫЕ

1. Отсоедините устройство от источника воды. Включите мойку высокого дав-
ления на несколько секунд, чтобы удалить остатки воды, затем сразу выключите.

2. Отключите устройство от электросети.

3. Отсоедините шланг высокого давления и садовый шланг (не входит в ком-
плект), сверните шланг высокого давления для хранения.

4. Храните устройство в помещении, защищенном от замерзания, при темпе-
ратуре выше 0 °C (32 °F).

ГАРАНТИЯ. Условия гарантии приведены в прилагаемом гарантийном талоне.

ОХРАНА ОКРУЖАЮЩЕЙ СРЕДЫ. По истечении срока службы не утилизируйте 
устройство вместе с бытовыми отходами. Передавайте его на утилизацию спо-
собом, безопасным для окружающей среды.

3. Очистка вентиляционных отверстий

Следует содержать устройство в чистоте, чтобы обеспечить свободное прохож-
дение охлаждающего воздуха через вентиляционные отверстия.

4. Смазка соединений

Для обеспечения надежного соединения и предотвращения пересыхания уплот-
нительных колец соединения необходимо регулярно смазывать.

Модель: SAV E2000

Номинальное напряжение CE: 220–240 В переменного тока, 50/60 Гц

Номинальная мощность 2000 Вт

Номинальное давление 110 бар

Максимальное давление 160 бар

Номинальный расход 6 л/мин

Максимальный расход 7 л/мин

Максимальное давление на впускном патрубке 1,2 МПа

Максимальная температура на впускном патрубке 50°C

Уровень звукового давления (K = 3 дБ(A)), LpA 79 дБ

Уровень звуковой мощности (K = 3 дБ(A)), LwA 90 дБ

Уровень вибрации (K = 1,5 м/с²) ≤2,5 м/с2

Вес 7,5 кг 
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Неисправность Причина Рекомендуемые действия

Устройство не запускается Устройство не подключено к сети

Неисправная розетка

Перегорел предохранитель

Неисправный удлинительный 
кабель

Подключите машину к сети 

Попробуйте другую розетку

Замените предохранитель, отключи-
те другие устройства

Попробуйте подключение без удлини-
тельного кабеля

Нестабильное давление Насос подсасывает воздух

Клапаны загрязнены, изношены 
или не обеспечивают свободный ход

Изношены уплотнения насоса

Проверьте герметичность шлангов и 
соединений

Очистите или замените клапаны либо 
обратитесь к местному дилеру

Очистите или замените клапаны либо 
обратитесь к местному дилеру

Устройство останавливается Перегорел предохранитель

Напряжение сети не соответству-
ет требованиям устройства

Сработал термодатчик

Частично засорена насадка

Замените предохранитель, отключи-
те другие устройства

Проверьте соответствие напряжения 
сети данным на шильдике

Дайте устройству остыть в течение 
5 минут

Очистите насадку

Перегорает предохранитель Предохранитель недостаточной 
мощности

Установите предохранитель с номи-
налом, соответствующим потребляемо-
му току устройства

Попробуйте подключение без удлини-
тельного кабеля

Не выбрасывайте электрические приборы вместе с бытовым мусором.

В соответствии с Директивой ЕС 2012/19/ЕС об отходах электрического и 
электронного оборудования и национальным законодательством, отработанные 
электрические приборы подлежат отдельному сбору и экологически безопасной 
переработке.

В качестве альтернативы возврату

пользователь обязан обеспечить надлежащую утилизацию изделия самостоя-
тельно. Отработанное устройство может быть передано в пункт сбора, осущест-
вляющий утилизацию в соответствии с требованиями законодательства в области 
обращения с отходами и экономики замкнутого цикла.

Требования не распространяются на насадки и комплектующие без электриче-
ских компонентов, входящие в состав устройства.

Перед обращением в сервисную организацию проверьте следующее:

УСТРАНЕНИЕ НЕИСПРАВНОСТЕЙ
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Неисправность Причина Рекомендуемые действия

Машина работает с пульса-
цией

Воздух в подающем шланге или 
насосе

Недостаточное водоснабжение

Частично засорена насадка

Засорен водяной фильтр

Перегнут шланг

Дайте устройству поработать с нажа-
тым спусковым рычагом до восстанов-
ления стабильного давления

Проверьте соответствие водоснабже-
ния требованиям

Очистите насадку 

Очистите фильтр 

Выпрямите шланг

Устройство самопроизвольно 
включается и выключается

Протечка в распылительном 
пистолете

Обратитесь в ближайший сервисный 
центр

Замените седло/шарик/уплотнитель-
ное кольцо клапана распылительного 
пистолета

Устройство запускается, но 
вода не подается

Насос/шланг или насадка 
замерзли

Отсутствует подача воды

Засорен водяной фильтр

Засорена насадка

Дождитесь размораживания насоса/
шлангов/насадки

Подключите подачу воды 

Очистите фильтр

Очистите насадку

В случае возникновения неисправностей, не указанных выше, обратитесь к 
местному дилеру.
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ЗАМЕТКИ
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ЗАМЕТКИ ЗАМЕТКИ




